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 Court of Washington, County of   
华盛顿州 县法院 

   
Petitioner 
呈请人 
 vs. 
 诉 

   
Respondent  DOB 
被告人   出生日期 

No. 
编号 

Order on Motion to Terminate 
Extreme Risk Protection Order 
关于极端风险保护令终止请求令 

(ORDYMT, ORTXRPO) 
（ORDYMT、ORTXRPO） 

Clerk’s action required 
书记员需要采取的行动 

Order on Motion to Terminate Extreme Risk Protection Order 
关于极端风险保护令终止请求令 

1. Notice of this hearing was served on the Petitioner by [  ] personal service  [  ] service 
by publication or by mail allowed by court order  [  ] other:  .  
(RCW 7.105.505(1), RCW 4.28.080(16)) 

 通过 [-]亲自送达 [-]按照法院命令许可，以发布方式送达或邮件送达 [-]其他：方式向呈
请人送达了本次听证会的通知 。 

 （RCW 7.105.505(1)、RCW 4.28.080(16)） 

2. Hearing: The court held a hearing before issuing this full protection order. These people 
attended: 

 听证会：法院在下达这项全面保护令之前举行了听证会。以下人员已通过下列方式参加： 

 [  ] Petitioner [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
  呈请人 [-]亲自  [-]通过电话  [-]通过视频 
 [  ] Petitioner’s Lawyer [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
  呈请人律师 [-]亲自 [-]通过电话 [-]通过视频 
 [  ] Respondent [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
  被告人 [-]亲自  [-]通过电话  [-]通过视频 
 [  ] Respondent’s Lawyer [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
  被告人律师 [-]亲自 [-]通过电话 [-]通过视频 
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 [  ] Other: [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
  其他人： [-]亲自  [-]通过电话  [-]通过视频 

3. The Respondent’s motion to terminate the Extreme Risk Protection Order, heard on  
(date):  is: 

 被告提出的、于以下日期进行听证的极端风险保护令终止请求  
（日期）： ： 

[  ] Denied. The court does not find by a preponderance of the evidence that the 
requirements for termination of an Extreme Risk Protection Order have been met.  
(RCW 7.105.505(1), (3)). (Explain): 

 未获批准。法院没有发现有大量证据表明满足终止极端风险保护令的要求。  
（RCW 7.105.505(1)、(3)）。（请说明）： 

  
  
  
  

 

[  ] Granted. 
 获得批准。 

[  ] After contested hearing or  [  ] after uncontested hearing where Petitioner did 
not appear: 

 在存在争议的听证会之后或 [-]在不存在争议的听证会之后（呈请人没有出庭）： 

After consideration of the evidence the court finds by a preponderance of the 
evidence that the Respondent does not pose a significant danger of causing 
personal injury to self or others by having in his or her custody or control, 
purchasing, possessing, or receiving a firearm. (RCW 7.105.505(1)). 
在对证据进行审议后，法院根据大量证据认定，被告不存在因保管或控制、购
买、拥有或接收枪支而对自己或他人造成人身伤害的重大危险。(RCW 
7.105.505(1))。 

[  ] Uncontested: Petitioner appeared and agrees to terminate the Extreme Risk 
Protection Order. The court terminates the Extreme Risk Protection Order 
issued on date:   . 

 无争议：呈请人出庭并同意终止极端风险保护令。法院终止于以下日期发布的极
端风险保护令：  。 

4. [  ] Federal and Washington State Computer-Based System Data Entry (check if 
order terminated) 

  联邦和华盛顿州基于计算机的系统数据输入（勾选法令是否终止） 

The clerk of court shall forward a copy of this order immediately to the 
___________________ County Sheriff's Office or _____________________ 
City/Town Police Department which shall remove the order from the available 
federal and state computer-based criminal intelligence information systems per 
RCW 7.105.350. 
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根据RCW 7.105.350的规定，法庭书记员应立即将该命令的副本转发给 
 县警长办公室或     市/镇警察局，以便
他们从可用的联邦和州计算机犯罪情报信息系统中删除该命令。 

5. [  ]  DOL Notification (check if order terminated) 
  DOL通知（勾选法令是否终止） 

The issuing court shall, within 3 judicial days after this order issued, forward a copy 
of the Respondent’s driver’s license or identicard, or comparable information along 
with the date of termination to DOL. 
下达法院应在本命令下达后的3个司法日内，将被告的驾照、身份证或类似信息的副
本以及终止日期转发给DOL。 

6. Service after motion denied or granted: 
 申请被拒绝或批准后送达： 

[  ] The Petitioner appeared in person. Additional service is not required. 
 呈请人亲自出庭。不需要再送达。 

[  ] The Petitioner did not appear in person. 
 呈请人没有亲自出庭。 

[  ] The Respondent shall arrange for service of this order. Service may be done by 
law enforcement, a professional process server, or a person 18 or over who is 
not a party to this action. Petitioner may be served in person or electronically (via 
email, text, or other technological means). The person who serves the order 
must fill out and sign a Proof of Service, which the Respondent is responsible for 
filing with the court. 

 被告应安排送达本命令。送达可由执法机构、专业传票送达员或18岁或以上的非
诉讼当事人完成。呈请人可以亲自送达，也可以通过电子方式（通过电子邮件、
短信或其他技术手段）送达。送达命令的人必须填写并签署送达证明，被告负责
将该证明提交法院。 

[  ] The court previously ordered service by publication or mail. Respondent shall 
serve this order on petitioner by [  ] publication  [  ] mail. 

 法院先前下令通过出版物或邮件送达。被告人应通过 [-] 出版物 [-] 邮件向呈请人
送达该命令。 

Respondent: Read more information about getting your weapons back. 
被告人：阅读更多关于取回武器的信息。 

A law enforcement agency holding any firearm/s that you surrendered pursuant to 
chapter 7.105.340 RCW shall return them upon your request only after confirming that: 
持有您根据RCW第7.105.340章规定上缴的任何枪支的执法机构，只有在确认以下情况
后，才应根据您的要求归还枪支： 

• you are currently eligible to own or possess firearms under federal and state law, 
(through a background check); and 
根据联邦和州法律，您目前有资格拥有或持有枪支（通过背景调查）；以及 

• the extreme risk protection order terminated or expired without renewal (after 
checking with the court). RCW 7.105.345(1). 
极端风险保护令终止或到期而未续期（经与法院核实后）。RCW 7.105.345(1)。 
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Dated:    
日期：        Judge/Court Commissioner 
 法官/助理法官 

   
 Print Judge/Court Commissioner Name 
 请工整填写法官/助理法官姓名 

    
Signature of Respondent/Attorney WSBA No. Print Name 
被告人/律师签名 WSBA编号 请工整填写姓名 

    
Signature of Petitioner/Attorney WSBA No. Print Name and Badge No., if applicable 
呈请人/律师签名 WSBA编号 请工整填写姓名和工牌号码（如适用） 


